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“ Eu.el n'! 61 año 2, de ”El Hori-
ionte,” periódico que ve la luz en la

“ Un ¡tal de ,la vecina y hermana Re-
p_ñ líé$ de Guatemala, y digno de la
atencion del público por la brillantez
de.eus escritos y por las avanzadas
ideas que sustenta, hemos leído una
carta del Sr»0r. Don Francisco Ga-lindo sobre la Cbnstitucion que se
¡min de promulgar aquí.

— ' Presciudiendo de la siniestra y
patriótica intencion que revela

el Dr. Galindo, vamos*xí ocuparnos
desu diatriba, bajo el“ solo punto de

k,, dista de la exactitud.
Hacemos esa abstracéio'n, porque

. &_es conocida de todos los salvadore-
> 13” ñºs y guatemaltecos la conducta in-

-- ”tldiosa'fboáil del autor de esa car-— en todo lo que dice al órden de
",'_ e¿tablecido aquí y en Guate-
' mala, y que todos sus trabajos, todas

— sus tendencias, todos sus sueños do-
' “os,;son la division de ambos pai-
ses, la guerra civil, para llegar á un
cambio radical en ellos;
Esas maquinaciones no son obje-_ -ñ_e nuestra contestacion. Si él

…$"e”que hn la guerra y su funesto
' rtej_o se hace la“fvliuídad de la pa-
tria, ¡ageneralidad de los guatemal-
Qeéos y…gglvadoreíios cree lo contra-
¿rl y esto basta: _
glll.nclio habrian' agradecido sus_ 3mmpatri0tas, al Dr. Galindo, que

cuand se publicaron aqui los pro-
yectos ¡que debian servir de base pa-
ra la discusion de la_ nueva Carta
fundamental, los hubiese favorecido

r con su —iiitoriúada palabra; pero qui-
so(negarles su cooperacion, para que
' los Constituyentes, careciendo de sus
luces, no pudieran dar un paso en la
senda de "su civilizacion.
)_F¡8fnembargo, la Asamblea Consti-

. , .'—tnvente del Salvador pudo recordar
, '- laia»ideas y sentimientos del Dr.

"“ ido . ues son demasiado cono-
'- su: , posos y encomiástico'ses'm%os en bonrá'de la Constitucio. '

de 9 de Noviembre de 1872,y de la" situacion ¡:mda poº—ella.,
&.- _¿Gonsf'iwbñ'íe3htuia en el ar—

7'.¿ —
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SE PUBLICA TODOS LOS SÁBADOS.

SAN SALVADOR, ABRIL 4DE 1880.

“lica, apostólica, romana es la del Es-
“tado y el Gobierno la protejerzí.
“Se tolera el culto público de las sec-
”las cristianas en cuanto no ofenda
“¿ la moral, ni al órden público.”
Eutdnces no vió el ilustrado Sr.

Galindo el lazo sacrílego entre la I-
glesia y el Estado. Entónces no vió
el odioso contu_bernío que hoy le causa
tantos dolores y le arranca tantas lá-
grimas. Entónces el Sr. Galindo
formaba parte del Gabinete salva-
doreño y nada hizo en pró de la can-
sa de la libertad y del derecho.
Pero veamos si los epítetos de am-

tuberm'o. consmador, retrógrada y de-
mas lindezas del vocabulario del Dr.
pueden aplicarse al artículo 49 de la
Constitucion. que tantas lágrimas le
ha hecho derramar. “Se garantiza el
”libre ejercicio de todas las religio—
“nes, sin que esto pueda estenderse
“hasta ejecutar actos subversivos ó
“prácticas incompatibles con la paz
”y el órden público, ni de derecho
“para oponerse al cumplimiento de
“las obligaciones civiles y políticas;
”pero siendo la Religion Católica,
“apostólica, romana la que profesan
“los salvadoreños, el Gobierno la
“protejcrá.” *

¿Nose establece la libertad de
cultos? No se destruye la Iglesia
oficial. la Religion del Estado?
¿Cuál de las dos Constituciones

será mas liberal, mus conforme con
el espíritu del siglo; la que tantos
cantos arrancó al inspirado Sr. Gu-…
lindo, ó la que tantos y tan burdos
vituperíos le está mereciendo?
Por la Constitucion del 72 se im—

ponía la Religion Católica, apostóli-
ca romana, como religion del Esta—
do, y en ese concepto se le mandaba
protejer. Por la de 1880, se esta-
blece la libertad de cultos, pero re-
conociéndose el hecho de que los
salvadoreños profesan la Religion
Católica, se la proteje, sin que su e-
jercicio pueda extenderse hasta ejecu—
tar ados subversivºs (¡ prácticas ín-
wmpatí¿les con la paz y el órden pú—
blico, m" de' derecho para opmzerse a_l
mumlímiento de las obligaciones cim—
les m_golíáws. .

1

— Pero en la cuestion en que_ 69Ja Bel“ i_ñ q¡ciai.
“ et.hxm:—f" Religion

' º???muestra de una manera patente su
intencion el Sr.. Galindo, es en lo

—? .
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AMERICA CENTRAL. " llmu. u._
que él llama Centro—americanismi').
Dice el Dr. :—
“Guatemaln, cerrada al progreso social

y político durante el gobierno de los trein-
ta años, no participaba entónces de esta
tendencia fecunda y rcgencradora; pero
vino la revolucion de 1871 y el Congreso 'Constituyente de 1879, dijo:
“Artículo 69 Se consideran tambien co—

“mo guatemaltecos naturales los hijos de
“las otras repúblicas de Centro—América, -

“por el hecho de encontrarse en cualquier
“punto del territorio de Guatemala, ¡i no
“ser que ante la autoridad correspondien-
“te maniñesten el propósito de conservar
“su nacionalidad." “

Esta declaracion puso ¿Guatemala ¡. la *-

vanguardia del Contro—americanismo; la -,

ciudadania guatemalteco reconocida en "todos los hijos de la antigua patria por el
hecho de pisar el territorio de la Re (¡Mi-
ca, era la reconstruccion legal de a na—
cionalidad perdida en 1839, y un medio

,

pacífico, sábiamente_escqiido, para (prepa- Í1*
lrar la futura union material y ¡¡ ninia—

trativa. Todos los buenos patriotas es-
peraban ver pronto secundado en las otras
secciones el ejemplo de Guatemala y se
deleitaban con la idea de la comun ciu-
dadanía Centro—americana. Los ojos se
volvían principalmente al Gobierno del
Salvador, ocupado en la elaboracion de
una nueva constitucion política, pensando
que el espíritu nacional y su amistad con <

el Gobierno de Guatemala la determina-'
rían á. consentir en que se formulase en
la Constitucion un artículo igual recono-
ciendo como salvadoreños naturales lt to-
dos los centro—americanos.
Siuembargo no fué ¡mi: la idea pro-

puesta en la Constitucion de Guatemala
fué desecbnda sin ¡edad. El Congreso
Constituyente del Salvndor quiso reputar.
como extranjeros nt los Centro—america—
nos residentes en el territorio de aquella
República, y como para im ir que los
salvadoreños aceptusen la ciudadanía de_
Guatemala, dijo: ”Pierden la calidad de
ciudadanos salvadoreños: 39 los que se
naturalicen en país extranjero."
¡Oh dolor! ¡L(s Centro-americanos -

estamos condenados ¿ ser extranjeros en
la misma patria de nuestros mayores! 1¡Losjudlosmismos son judíos en Judea, y
fuera de Judea, y nosotros no somos Ceu-
tro—amcricanos en Céntro—América l "
Aquí aplaudimos el artículo 69 de

laCºnstitucion guatemalteca, pero los
Constituyentes salvadoreños creye-,
ron innecesaria su adopcion una vez
que la ley estipulada no puede ser a-
brogada por una nueva Constitucion. ,

Está en W…. costumbres. en ,
une$ro carácter y en nuestros ante— ' '

ºt

cedentes el sentimiento de fraterni-dad con todos los pueblos'de Centro-
. _z—f ) '
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América. Tenemos tratados vigen-
tes con todos los Gobiernºs en que
se encuentra consignado ese princi-
pio, y respecto el Guatemala pode-
mos recordar, que por el articulo 79
del Tratado celebrado en aquella Ca-
pital en 27 de Agosto de 1853 se re-conocen lºs guatemaltecos como in-
dividuos de una misma familia ; que
por el articulo 9 del Tratado Arbi-zú—Ssmayoa celebrado en esta Ciu-
dad el 24 de Enero de 1872, se
declara: que Guatemala, y el Sal-
vador no se consideran como países
extranjeros y que los salvadoreños
en Guatemala y los guatemaltecos en
el Salvador se consideran como na-
turales con los mismos derechos
políticos y civiles, y el artículo 79
del Tratado Ulloa—Soto celebrado
en Santa Ana el 8 de Mayo de
1876, y que está vigente y conce—
bido en los términos siguientes :
“Los salvadoreños avecindados en la
República de Guatemala y los gua-
temaltecos avencindados en la Re-
pública del Salvador seran habidos
y considerados como ciudadanos del
pais donde residen y con iguales
dereclms y premgativas que los na-
tural+-s, pero estaran tambien suje-
tos ii las mismas cargas, servicios
y obligaciones :( que estan y estu-
viesen los ciudadanos naturales.“
No se creyó, necesario pues, in-

sertar en la Constitucion una dispo-
sicion que ademas de estar en la con-
ciencia de los salvadoreños, estaba
ya consignada en una ley estipulada.
Guatemala, como las demas Re-

públicas no son por" las leyes salva-
doreñas países extranjeros, y los
salvadoreños pueden libremente na-
turalizarse en ellos sin perder su
carácter de ciudadanos salvadore-
ños; pues el inciso 39 del articulo 9
de la Constitucion que cita el Sr.
Galindo, dice: “Los que se natu-
ralicen en paises extranjeros.“
.La exclamaciou cómica del Dr.

no ha tenido causa justa eticiente.
(Cantinmrá).

Breves indicaciones
SOBRE LA BIOMAN¡ZADION

' DE

CENTRO- AMERICA,
EHUBII'AI$

PUR MANUEL JOSE ARCE
En,l.a ciudad de San Halvsdor.

. ic.…m…aci…n…

De este defecto provendrá tambien otro
error en que incurre: nos compuso en su
folleto un cuerpo 1 ' ativo, en que está
[hunde la inventa con un acceso libre,
]escogió para su residencia la villa de
Aahwhnpan, que, segun las espresionas

EL PUEBLO.

del escritor modesto, tiene una pobbwípn
de la compleccion de Circacíu y Graz-ym.
¡Jóvenes entre mujeres hermosasl ¡¿ Po-
drán ser buenos legisladores? Cierta-mente Ciceron fué un rudo cuando dijº:…, ralib et jt¿dítium iu sem'[¡_us est, la ra-zon, el entendimiento y el ju1cio esta en
los ancianos: rudo fué Solón por beberdado la ley, que prohibía á los Anatienscs
arengar en la tribuna del pueblo antes de
los cincuenta años: rudos fueron los Ate.
nienses, que compusieron el Areópagn de
los ancianos de Atenas : rudos los ro-
manos, que formaron su senado de los Se-niores de la república: rudos los ingleses
porque en la cámara de los comunes seven muchas cabezas canas y Sin cabello:
rudos los angle—americanos, porque en sus
congresos sucede lo mismo: rudos en fin,los Apaches y Gomanches por reunir en
sus consejos de guerra y nombra: para
sus capitanes (única clase de gobierno que
tienen) a sus hombres esperiinent&dos, re<sei'vaudo la juventud para que_pelee y a-
prenda. Semejantes dislates m la refuta-
cion siquiera merecerian, si no fuera por
la inmoralidad e' indecencia que traen im-
plícitas, y que tanto nos desacreditan en
el esterior y nos perjudican en el interior.
Se pretende captar aceptacion con la ju—
ventud, y se tiene por buen medio perver-
tirla hulugando sus inclinaciones é incul-
cándole falsasy reprobadas nociones. Pre
gunto al escritor modesto ¿ sabe ahora lo
mismo, que cuando estuvo en nuestra. A-
samblea constituyente, ó sabe mas? Es inv
dudable que hoy está mas instruido, pues-
to que se juzga capaz de reformar la cons—
titucion de 1524, en que él fué uno de los
legisladores. ¿Y cómo ha adquirido esta
mayor instruccion ? ¿No ha sido leyen-
do, meditando y aprendiendo lo que ig-
noraba en aquella época? Si ha necesi-
tado veintidus años de estudio, medita-
cion y aprendizaje para enmendar lo que
hizo cuando ya tenia por lo bajo cuaren-
ta de edad? ¿Cómo es que llama a los
cuerpos legislativos ii los que no pueden
tener todavia estudios ni esperiencias?—
Por lo menos, si es que ha de haber un-
cionalidad, preciso es que el cuerpo cous—
tituyente se componga de personas de sa-
ber y madurez, en quienes las pasiones no
tengan ya la superioridad con que domi-
nan á la juventud; y aun asi es muy deco—
roso y moral que se mann en donde la
poblacion no sea de la compka-íoa consu-
b1du. Arregladas estas dos partidas de
la larga cuenta que el escritor modesto
tiene con todos los centro americanos, y
por de contado conmigo, vuelvo zi mi a-
santo.
La vanidad de los constitucionarios cs

palpable: la han demostrado de muchas
maneras; y en cuanto encuentran una 004
yuntura. para. resucitar su obra, la upto-

vechan. $ou bucnos_pudrcs, puro malos
li|_ios_: prehcren la existencia de su pro-
duccwn a la Vida de la patria. No se le,
puede arrancar la confusion genuina deana los males de la [((-pública son efecto
6 aquellas instituciones: ¿. lo mas lo os-
presau ¿ medias palabras como cuando
dice el militar: _q no son ¡u'm'i—wuuru/r (”…y
ha que Irun huída sobre el ¡mis [… i:¿/brl¡¿.
m'uu que hemos capc¡'¡7¡wulada, Lliugu ……de algun modo, y esto hasta para conde-
narliis. Es avulente que toda Icy ……no hace bien, en uuuivu: un estatuto p.,.
lítico que en lugar de órden chnm de-
s6rdenes, no puede ser peor : imagí¡….
uewmo se quiera su defensa, siempre

veudremos 6. ¡m:—, >

,

ha tenido udvgrlion ;u_q*.han hecho caer, debió p…
sul tado, al tiempo de 5.¡¡odia evitarse, fueron ' r »

lores los legisladora, ::2'… '

conocían que eru.— lne3hbhp;:lempeñarun en luce: sufrir ¡., -

desastres que siempre se '
moronarse y caer un bi '

do impedir ¿por (¡116% ¡:m._ “tónces su constitucion llubim
ser mala y se habria uonver… -na. Mas claro: eso de ahi…,¿alviles las desgracias del ¡¡¡ ¡ '

,
' “' '

.
to feder'ativo, son boberípu; añº:del)—,» '

r t '
proseripto_s á Europa, ¿ lºs Es… .
dos, a' Méjico y á Chile: han…l?hablado sobre materias Pºlitio“_ . 7

sido graduados, en aquellas nm¡º , , e
personas de principios liberalesn=: '

gerados. D. Lorenzo Zavslq, j.… —competente, les decia en "¡coÍ¡ek
de creer que hayan deste ¿%…servilea; y el mismo concepto 1…¡w'cido en Chile, en los Estados—Uni“ <

en Europa. En una palabra: . —
nos conocemos: hablemos dehesa-¡£-
la constitucion de 1824 hubiera… …“
bienes y no males ¿hay entre losqss =
dan serviles algun hombre, nimdu -
tos, que sea capaz de darle un ' '

una ley benéfica? El opluculo '

Aycineua, que entre nosotros a… —con el nombre de los Toros ¡mt -colorados, nada hubiera podido. ¡'
constitucion hubiera estado hs:isndu ,
felicidad del pais, cuando se nblie6.

'

verdad es, que nuestros pusbiindecir a los constitucionsrios al ,

mismo que los comerciantes de F.“ "dijeron a Colvert, ministro de …l
laissez 1iou.s faire, dejadnos…;!
nacion consigue reconstituirso
mente, no se olvidará de hacerlo, y)…
los anticipo desde ahora. ,
Los constitueáouzri01)quiioiñgá —

sentar el a l e om res. ue. , ,
Van par áppii)fuon las luces da¡ % "..
que ocupan los puestos ev -
progreso, y no desisteu aun de_ II ' '

sito. Rebien; pero toda su ilus '
insuficiente para que vean.3¡£¡
nuestro no es el mismo que '

América, el de l;rar]wiu étslu |…”, »

el ue com ren e a es ,,tur?l y mate€ial de nuestrl ¡1%hubieran estudiado, como e , .
preciádola, segun era neccmrlºv …Ueutro--Améri0a lu porcion me!
te de nuestro hemisfm'lº: ººsumó nuestra independenciaModvirgen: no habia|tenl?(:g…(no hubieron eu es o ¡'

Blecuencin de las largasgti?!“añolcs; aunque sien ' ' _
Eurrinlo zu alguuol_erfºf:=u… ,

nuestra inesper10noiu.ºº lib… ?¿
gido faiuiliuenw. ] l'l Rºl—' - _,g—.
progresando lám8 !qu%.lºmiºº“

' _
se uro, no e . ,

coli£1stitucqiou de 1895 “¡Mºgºd.fondo, en ningunanti uoreiuo o
cscril;ir hay, por (“…tci'íuridml, unn_
igualdudea y dlful'º
rácter de los
la pro clan en
pobluc un., un
tura de and!…)
y sus virtud.
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, el ¡nos v uci¡smr.

' is, gi:o,reclbló do- una' udnm-n ' el despues
,

' notas 6 alles, porciº—
'—"on es fugas y coilnnciones

' do,ocasionnd.s por los dia-
º No eri. posible pues,

» ¡ofertó el pacto de uso-
'- js… grande cstension territo-
'ºl7(í …?al tanto de lo que son sus Im—

… — … y de lo que ella requiere sus
runs ografls, imitan :) sola-
¡ ¿to os—Unidos.

oh no se elevan á la gloria
pines en el aire, mas () menos

' notados: es preciso acertar; y es—
' "—' puede ser sin no la obra corres-
¿“º—" ¿…dues… e que la inva-

de Mhnceses a España rompió la… udouciou en que antes habia esta—
' Nhhnérion, y mucho mas desde que
'(..le Rntusnla se dió la constitucion de

' '- 1812,comenzaron a difundirse aquí las
.…sobraú¡aterias políticas; y ya para
¿jode 1823 pudieran encontrarse al-

“ nas entre nosotros aptas para
ecnpúer una constitucion, que pudiera
Marne como un bello ideal. . Habia

quo—hacer, que registrar unos cuan-
_Ebmy periódicos de las revolucio—

“delo! Estados—Unidos, de Francia y
' ' y copiar de ellos; pero no fué

(' ““bajo que la nacion confió á los
“ ' cionarios, sino el que exigía su
'' io siglo: glorioso hubiera sido acertar
es ;pero no lo es haberse lijado en tro-

, “Msidos de diversas lecturas, sin co-
…cin con nuestro estado intelectual, y
“' iomismo sin verosimilitud de buen

xito. Necesarios eran los principios car-
icnles que he sentado antes: a satisfacer

— into necesidad debimos sacrificar cuales-
' quieñ padecimientos; mas los sueños de

9 un bello ideal político eran innecesarios
y muy nocivos; no debieron excitar ¿nin-
gun hombre de juicio.
tu El los conetitucionarios á que se em-

'*ilf—úene el suyo,¡?
manera, los hombres eminentes.

( Continuará).

Revhla del Teatro.

na que dirige el Sr. Cervi.
;: IA puesta en escena, fué el drama en 3 ac

(;Dy en verso “El Esclavo de su culpa]

la trama: no todos sus versos son cor

' te las mismas frases.

' gunas circunstancias en que el ¡ó“voo Oa-

Abora pues inviv

- '_ en procurar la reorganizacicn y
_' '_ n 73 reparar las equivocaciones

gub%umetieron en 1824, conformándo-
“con nuestro siglo; bajo el concepto
' ' e cada nacion, cada grande épo-

lo tienen, de la

lo igncm el principal constituciona-
puesto que en años pasados redactó

,un eriódico con el nombre de Siglode
lº./Pºrde-

- .? ¡.En la noche del db—mingo 28 dió_su pri—

&reprssentmionla Compañíahispano

aldel jóven J. Amonio Cavastany,
Lo escribió cuando contaba 17 años.

, éhcuustuncin hace que algunos de-
' los que tiene la obra censurados.

' Gleemos que lo mejor de la pieza es
A “netos, y es lástima que el autor use Pl

'— cada paso las mismas palabras y has—
El cuadro que

enel drama se re resentu seguramente
”…de la viga real, y el autor fué

;"
¡ EL ?Uggtl) ' ,

'

fe": en manto¡la ele“… Munro.
_l not tiene que hacer muchos esfuer—

ms pnrn desempeñar bien su papel en al:

,

vnstan le coloca. de lo oblrtrmín ue exhi-
birin r diariamente: el drama abunda en
bruma, transiciones que aru que pro-
duzcan el debido efecto oben ser elc—eutndns con el estudio y atencion nccerin-
rias. La dureza de algunos versos hn<:n
que el actor se encuentre difícil en su pm-
nunciacion. y a no hacerlo con gran cui-
dndo, produciría un efecto desu rndalzlc.
Bien puede suceder que el púl.) ¡eo lin.yu
achacado nl unas faltas a los artistas,
cuando ha si o el escritor el que alguna
vez decayó en el curso de la pieza, aun-
que generalmente llamó la atencion por
la bella combinacion y por el desenlace
pro io y natural. * Volvemos ¿ repetirlo:
el rama, una vez que ha sido el fruto de
una inteligencia muy jóven, debe ser con
sideredo como una pieza de gran mérito.

El Sr. Curvi en el papel de Cárlos fué
bastante feliz y si alguna vez desendió
de la elevacion ¿. que por lo general se
eleva este distinguido artista, fué mas
bien por las situaciones difíciles en que
su papel le colocaba. Hubo escenas en
que el Sr. Cervi fué ruidosamente aplaudi-
do por la buena interpretacion de los sen-
timientos en el drama espuestos, y solo
tenemos que observar que en algunos ver-
sos, obedeciendo a la inspiracion que su
papel le comunicaba, le oímos alargar bas
tanto la pronunciacion de algunas inter-
jecciones, lo que aumentaba al verso una
que otra sílaba mas. Esto es perdona-
ble: no sabemos si el original de la pieza
contenga versos con tal defecto; y si en
esta Revista los apuntamos, es para que
si no es así, en otra ocasion se corrija eso.
No se crea que esta observacion sea una
censura: una indicacion no puede envol-
verla, y mas cuando al principio digimos
que el drama no es tan correcto, y que en
tal caso el actor no puede ser responsa-
ble de faltas por el escritor cometidas. El
Sr. Cervi fué muy aplaudido y salió triun-
fante en escenas en que á él tocaba una
difícil ejecucion.

El Sr. Cristian García, fué mu feliz en
lainterpretucion fiel y exacta el apel
de Ramon que se le encomendara. A guna
vez, en difíciles y apuradas situaciones,
usó de una voz a gun tanto pausada que
no era del caso, aunque por lo general
desempeñó de una manera muy satisfac—
toria para el público.

Sentimos no poder tributar los elogios
%ue Cervi y García se merecieron al Sr.

eres, que desgraciadamente no supo ele-
varse á la altura del papel de Alfredo.——
Versos llenos de fuego eran declumudos
por él con frialdad, produciendo un nota-
ble contraste con la robusto y sonora pro-
nunciaeicn de Cerviy García, con los que
por lo regular le tocaba dialogar en esce-
nas muy importantes. Ojalá que se es-
fueree mas en el desempeño de lo que le
corresponde, y que se posea del papel que
se le encomiende… De lo contrario, no leaseguramos el éxito feliz que le deseamos.

a Señora. de Cervi en su papel de En_—
riqucta alcanzó muchos aplausos: las si-

tnaciones en que siem rc la colocaba el
autor eran de lo mas iñcil y dramático,
y sus estherzos por interpretarlos no pu—
dieron menos de ser aplaudidos: hubo_ve-
ces enqe nada dejó que desear, recrb1en-

'

__ 8
Lu Señora de Perea Kupo hacer bien el x

ch1 de la inocente y eaudorosn Emilia.
¡¿ nplnurlidu, y esperamos as en chel—

qaiera otra situacion en no espues tell-
gamou que verla, sea tun eliz como en II'
que le tocó en "El Esclavo de su culpa."

Lnsnpu|mles desempeñados por los se—
ñores artinez y Emilio Cervi fueron IB—
cnndarios, y no disponemos ahora de es—
paoio suficiente para ocuparnos de ellos.

Def-¡pues del drama de que a la ligera
nos hemos ocupado, se puso en escena la …petipiezn que leva el nombre de “Echm
lu lluvc.” En ella desem cñó el princi_
pnl papel el Sr. Urrutia, de una manera
inmvjm-nhle. Indudablemente, el Sr. Ur-
rutia, como Luto, en excelente. Fué con
entusiasmo aplaudido.

En lo general los artistas fueron ¡-
pluudidos tunto en el drama como en la pi-
tipiozn, y con justicia, porque ellos dieron
pruebas de los esfuerzos que hicieron pa—
ra complacer al público._ El lúnes 29 se puso en escena la gre-
c¡osa comedia en 2 actos y en prosa, obra
del literato español Sr. Olano, titulada
“El Preceptor y su mujer, () un casamien-
to por partida doble." Sohresalió cn
la ejecucion el Sr. Cervi: no pudo ser mas
feliz ni alcanzar un éxito mus satirfacto-
rio. El Sri García es tambien digno de
tal elogio. Ambos fueron muy aplaudi-
dos; y aunque la Sra. de Cervi, la de Pe-
rea y el Sr. Perea trabajaron bien, sobre-
salierou los dos primeros enunciados. La
pieza es abundante en graciosímus ocur-
rencias, y el público se rió hasta mus no
poder. Lo mismo sucedió con lopctipie-
za “Lo que sobre es mi mujer." García
estuvo muy bien, Urrutia de consiguien-
te, y las señoras de Cerri Perea desem-
peñaron fielmente sus papa es respectivos.

Nos parece muy justo el que mencione-
mos aquí los buenos servicios que el Sr.
Murri presta al público como conser e
del Teatro. El aseo se observa en el e ¡-
ñcio, que antes no estaba en un estado muy
satisfactorio. Murri ha pintado de nue-
vo algunas de sus partes, y se esfuerza
siempre en dar cumplimiento á sus debe-
res. ¡Bien para el l

La abundancia de originales prepara-
dos de antemano para este número, nos
priva de ocuparnos de la funcion que el
juáres se puso en escena. Procurnremos
en lo sucesivo ofrecer á los lectores una
Revista completa y detallada.

Antes de concluir, nos creemos en el
deber de reprobar lo que “La 0 inion"
ha dicho de la compañia Cervi. ¡ len-
guage grosero y doscortés es impropio de
personas que en algo respetan al publico.
Ademas, la. compañia Cervi es digna de
un trato mejor, porque es bastante buena.
“La Opinion" se ha llevado un chasco.

Juan y Juanito.

Un neologismo. -
El ilustrado jóven Don Eu'enio Lc 2

ha publicado en el nº7 44 de “ [ Pueblbe,"una contestacion á mi equeño artículo
sobre análisis etimológico de la palabra
“Calistenía” inserto en el nº 58 de “El
Cometa.”

Agradeciendo las bcnévolas apreciacio-
nes con que aquel erudito escritor ha te-
nido la amabilidad de furorecerme, voy ¡¡
exponer algunas observaciones referentes

do_ en recompensa la aprobacion del pú-
blico que tanto la victorió.

á su opinion y en apoyo del análisis que
yo propuse. '
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Desde luego debo manifestar que me

es grato el acuerdo en que estamos so-
bre estos dos puntos: lº, que la palabra
6blixtenia es un neologismo;y 2º, que la
eigniñcaáon griega del pseu¿k¡—prf¡i¡o _cai-
li'a (d.de Kalos), corresponde al adjetivo
castellano bello ó Íwrmoso. . .
Quédame, sinemhargo, el sentimiento

de que nos encontremos discordantes so-
bre el significado de la pseudo—desmen-
cia tenía y sobre los cuatro ejemplos_que
el Sr. Lopez trae en apoyo de su dieta-
en.

…No conla pretension de enseñar, sino
únicamente movido por el deseo de esta-
diar la cuestion, voy ¿ ocn arme de am-bos anton, contando con s indulgencia
del r. Lopez respecto de los errores ino-

oentes ¿ involuntariosen que yo incurra,
no tománanos,tampoco.como nacidos del
ciego espíritu de opfeicion.
El Sr. Lopez no niega,ni odria negar,

que la pseudo—desinencia el neologis-
'mo en cuestion es clara y distintamen-
te el sustantivo tenia, derivado del grie-
go mím'a. (*).
Tampoco podrá negar que la Acade—

mia española, autoridad competente en la
melena, tiene adoptado aquel nombre
con la signiñcacion metafórica que trae
de su origen,esto es, lombriz solitaria.
' Eee hecho innegable demuestra una de
dos weas: ¿ el inventor del neologismo
searrogó una facultad que no tenia, dan-
do al sustantivo tenia la significacion grie-
a defuerw,propia del sustantivo estenía,

%, lo que creo mas probable, daria zi la pa-
labra el elemento radical ?, diciendo Ca-
lieatenia, y no Calietenia; cuyo elemento
quizá perderia despues por corrupcion de
la voz primitiva.
En mi concepto seria admisible ese neo-

logismo,aun careciendo del elemento ra.-
dical e, si no fuera que los otros elemen-
tos de la pscudo—desinencia, tenía, consti-
tuyen una palabra adoptada en castella-
no con su eigniñ(=acion propia e inva—
fiable.
Convengo con el Sr. Lopez en que, al

hacerse el análisis etimológico de una pa-
labra,se debe tener en cuenta lo que ella
significa, pues de otra suerte se comete
rían grandes errores de interpretacion,
resultando despropósitos, muchas veces
ridículos; pero esto debe entenderse siem-
pre que su composicion sea perfecta; mas
no así cuando sea imprºpia, tal como en
el caso presente. La palabra Absalon,
v. g., en un compuesto perfecto, que en
hebreo significa dre de lapaz (Ab—schu-
lom),cuyo simp e primitivo fué Salomon,
derivado de la voz hebraico—fenicia, schu-
lom (paz, rosperidad, integridad).
Ahora ¡en: el prefijo latino ab, como

es bien sabido, connota,punto de partida,
alejamiento, ó separation; pero en hebreo
significa padre: el nombre sim le,wlan,
carece del elemento radical ch e su pri—
mitivo Sc/ialrmi; y, ademas, la n filial vic-
ne en lugar de la … de aquella palabra.
Binembargo de todo eso, digo que es per—
fecta su composicion,porque el prefijo al:,
en la palabra Abaulmz, no es latino, sino
hebreo, puesto que la palabra lo es,y el
hebreo no rocede del latin;y porque ese
fué el nom te que David quiso dar á uno
de sus hijos, adoptando elementos lie—

(')En este articulo prescinde de los caracte-
tel ego., porque hice uso de ellos inútilmente
en marimer del primero que publiqué ¡obre
h……l.

EL PUEBLO.

hreos de significaciones propias de equal
idioma. '

En ese caso,y sus semejantes, el —buen
criterio etimológico demanda ceñirse es-
trictamente al origen de la palabra, 6de
sus elementos radicales, siempre que se
trate del análisis, porque de lo contrario
vendrínmos á caer,como dije antes,en de-
suciertosy aun en ridículos despropósitos;
tal, por ejemplo, la palabra Abaalqm: si se
analiza con interpretacion del prefijo nl)
como latino y no como hebreo, daria una
significacion contraria a'. la que le es pro.
pia.

De lo dicho resulta que,siendo la pala-
bra Galia—tenia una yustaposieion>del ad-
jetivo calis (delg. kala=), hermosa,y del
sustantivo tenia (delg. tainia), lombriz 80-

lítm'r'a, segun el diccionario castellano,
es evidente que nadie tiene el derecho de
descomponerla en otros elementos que no
sean precisamente los dos, cuya significa-
cion está admitida y sancionada en el
idioma castellano; luegono debemos traer
de los cabellos, como suele decirse, la
pseudo—desinencia ea[mía, en sustitucion
de tenía; luego es inadmisible el neolo-
gismo Ual¿stenia bajo la forma usual; lue-
go únicamente lo seria, si en su composi-
cion entrara el elemento radical 6, dicien-
do Calíesíenía en vez de Calíalenía.
Y no se diga que el elemento radical e

viene contraído en la a final del pseudo—
preíijo calí8, fundándose el inventor del
ncologismo en el origen griego afenos, ó
xzenrs (fuerza),pues esa arbitraria eon-
traccion seria igualmente inadmisible,por
dos razones: 1" porque su sonido radical
no es de 8, sino de e liquidada,semejan-
te al de la. sílaba es; y 2'.', porque de esa
contraccion resultaría, como en efecto ro-
salta, la pseudo—desinencia tenia, que, co
mo tantas veces he dicho tiene en caste-
llano su significado propio é invariable.

II.
Con perdon del Sr. Lopez, séame per—

mitido manifestar, que en mi concepto son
incongruenles los cuatro ejemplos que
propone en el articulo aludido, pues el
sujeto en discusion es un neologismo; y
laspalabras Hipocresía, Enciclopedia, Atle-
ta y Apoteosís, estan admitidas en el idio-
iua castellano con sus significaciones pro-
pias éinmutables; por consiguiente, no
es dado descomponer|as al capricho de
cada uno, sino que debe ser ajustándose
estrictamente a, la connotacion que sea
peculiar ¿ cada uno de sus elementos, en
la. sintesis dela palabra. Aquella. capri—
chosa libertad solamente pudiera tener
cabida, en el caso de que esas cuatro pa—
labras fueran neºlogismos no admitidos
aun porla Academia de la, lengua caste-
llana.

Veamos ahora en particular cada uno
de los ejemplos, bajo el supuesto de que
aquellas cuatro palabras fueran neologis-
mos no admitidos aun por la.Academia.
El sustantivo Hípicrífu, segun yo en—

tiendº,no se deriva del verbo griego lii-
poki“i?lº"…% cuyo origen inmediato le a-
tribuye el n'r. Lopez, sino del adjetivo li -
p,)… ¡m,yuetapoaiciou griega del adverbio
¡¡!/pº,debajº, y el sustantivo Irríaú, juicio
significando el que seformapor la aparisnf
cia de una persona, siendo así que deba'o
de aquella apariencia hay otra cosadistin-… por consiguiente, no se mdria dee-
cmuponer dicha palabra en ippos,cabello
áek,-i,,og, oro, dando por resultado oaballd

oro.

* ' labra'buciclopedía es un con , ,

»Convgugo con el Sr.Lopez en ,“
.ro osicion griega en, el anata
klo£ eii—)cnlo y paídzía, ó mas bienIrthr “
instrucccicn, resultando del análisi., '
ñanza circular, que abraza todo al eí:
de los conociinientos humanos; p…
go el sentimiento de no poder neepm
traduccion de pedei'(_i en , —
porque esa violenta _1nter retacion '…
yo los elementos radical 14y dosy
que no tiene el primitivo; y, poro… . _ , ºa
te,excluye los elementos a, e, i de nqudb
palabra; por consi niente, nunca. . ,,
ser legitimo el anállsis etimológico di
do, en el píe' del círculo. _
La palabra Atleta viene del '

thlélés, luchador,combatiente deriv
aetlilos, athlos, combate; y no del
bo atleín, combatir, como afirma el
Lopez; por consiguiente, serio il
su descomposicion en la partícula "tiva a y el verbo Hacia, soportar, ' …
por resultado, que nada soporta;pues la '

en el presente caso,es parte inwgrantei¡;
separable del primitivo athloa.

'

Quiera el Sr. Lopez permitirme mapia
festar en este lugar,que, en mi concap. …
se expone a errar el filólogo que haga i'u
análisis etimológico buscando el o '
de la palabra en un verbo, puesto que“verbos, por lo comun, son palabras »“

cundarias derivadas de nombre p ' II

como que el elemento rudimentario…
do idioma es la. expresion de las
que á su vez engendrau el penes
v. g.: del sustantivo amm- nace e
amar; del adjetivo hermoso, el ve :

mosear,&,&. . _
La. palabra Apoleoei3 viene de lian… Í"

taposieiou griega de la partícula apa?l
sustantivo Them Dios, en o si:» .… '

es, entre los dioses. El pre jo apa no
lamento connota Íe'jos de, como arm '

tender el Sr. Lopez, sino tam 'en…varias expresiones simples ó eomplqu
tales por ejemplo, la frase adverb'
bien, como en a !egma;la proposici
como en apófm (protuberanciadeun
so); los adverbios lejos,afuera,6f ¡i '

como en apócope; el sustantivo ,,
como en apoplegi'a; la preposiciºá'é
rativa Te, como apódosíe (ñguradº
tórica), y, por último, tambien 'pre osicion en tre,como en un
es a palabra en discusion. ,
Ahora bien ¿por qué motivo el

Sr. Lopez. entre los seis significa
prefijo apo, el adverbio '

legir la pre—posicion entr ? ,

estoy de que debe conocer todos…
niñcados;y, sinembargo, h'no en lº
me ejemplo el análisis errónea de
aia, diciendo kjo¡—- de Dios, en vez
losdioses. .
En fin, debo suplicar al Sr. ,

no lleve al mal mi silencio,mi
me desatenoiou, en el caso de no
Creo haber demostrado que si ' ¡
sostener la polémica; y eso IN
que basta.

Santa Tecla.Marzo 21 de 1880."




